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FILMTEC™ Membranes

Shipping Instructions 
Reference:
RA #      
Packaging Instructions:

· Element(s) must not be preserved prior to shipping.

· After removal from the pressure vessel, membranes should be stored in a vertical position and allowed to drain overnight.

· Elements should be sealed in a plastic bag, (make sure there is no residual solution in the plastic bag). Leaky bags may cause problems during transport.

· We recommend using the original packaging material to ship the elements. Upon request, Dow will supply you packaging material (please contact your local representative).
Labeling Instructions:

Labeling is critical. Shipping boxes should be labeled with company and plant names, a contact name and phone number, as well as a return authorization number.
Documentation:

· A Material Safety Data Sheet should be provided for any membrane contaminants or preservatives that have been used.

· The Element Return Authorization (RA) number must be placed on the outside of the box and noted on all shipping documents.

· If shipping originates outside the U.S.A., the Proforma Invoice must accompany shipment.
Note that the elements returned in the following conditions will immediately void the warranty:

· Improper storage and handling

· Visible fouling

· Visible operational damage

· Removed serial numbers

· Unauthorized modification of elements
Please note that Product will not be accepted freight collect.
The Membranes DIRECTORSM Services Coordinator will provide shipping information along with the RA number.
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Fiche de transport 







Référence:
RA #      
Instructions pour l’emballage :

· Les éléments ne doivent pas être envoyés dans une solution de conservation.

· Après l’avoir extrait du tube de pression, l’élément doit rester en position verticale pour sécher pendant une nuit.

· Les éléments doivent être empaquetés hermétiquement dans un sac en plastique. Des sachets troués peuvent causer des problèmes durant le transport.

· Nous recommandons d’utiliser l’emballage original. Vous pouvez obtenir ces sacs en plastique chez Dow sur simple demande (veuillez contacter votre représentant local).

Instructions pour l’étiquetage :

L’étiquetage est indispensable. Vérifiez que le paquet comporte les informations suivantes : nom de l’entreprise, nom de la personne de contact et son numéro de téléphone ainsi que le numéro RA.
Documentation :

· Veuillez joindre une fiche de sécurité pour tout résidu chimique présent. 

· Veuillez joindre le numéro RA que l’on vous a remis après que vous ayez renvoyé la fiche de renseignement technique et le bon de commande. Ce numéro RA doit être bien mis en évidence sur le paquet ainsi que sur tous les documents qui l’accompagnent.

· Pour tout envoi ne provenant pas des Etats-Unis, veuillez joindre une facture proforma.

Note : tout élément réceptionné dans les conditions suivantes ne sera pas considéré comme étant sous garantie :

· Un mauvais entrepôt ou une mauvaise manipulation

· Un encrassement visible

· Un dommage dû à une mauvaise manipulation

· Des numéros de série non visibles

· Une modification non autorisée des éléments 

Les membranes ne seront pas acceptées avec un paiement contre remboursement.
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Einleitung zum Versand 







Referenz:
RA #      
Verpackungsinstruktionen:

· Die Elemente sollten vor dem Versand nicht konserviert werden.

· Sobald die Elemente aus dem Druckrohr entnommen sind, sollten sie in eine vertikale Position gestellt werden, damit sie vollständig austropfen.

· Die Elemente sollten dann in einen Kunststoffbeutel eingeschweißt werden. Versichern Sie sich, dass keine Flüssigkeit in dem Kunstbeutel ist; undichte Verpackungen können zu Probleme während des Transports führen.

· Wir empfehlen, die Originalverpackung zu benutzen. Auf Anfrage liefert Dow neues Verpackungsmaterial (bitte nehmen Sie dafür mit Ihrem lokalen Vertreter Kontakt auf)

Instruktionen zur Kennzeichnung:

· Die korrekte Kennzeichnung ist äußerst wichtig. Versichern Sie sich, dass die Versandspackung  mit folgenden Angaben gekennzeichnet ist: Firma- und Anlagename, Kontaktperson, Telephonnummer und RA Nummer.

Dokumentation :

· Sollten Konservierungsmittel oder gefährliche Chemikalien noch vorhanden sein, so bitten wir Sie, die Sicherheitsdatenblätter hinzuzufügen.
· Fügen Sie die RA Nummer hinzu, die Sie nach dem Einsenden des technischen Informationsblattes und des Bestellformulars, erhalten haben. Diese RA Nummer muss auf der Versandpackung und auf allen Dokumenten erscheinen. 

· Erfolgt der Versand von außerhalb der USA, muss eine Rechnung Proforma beigelegt werden.

Hinweis: Elemente, die in einem der folgenden Zustände erhalten werden, sind automatisch außerhalb der Garantie:

· Unsachgemäße Handhabung und Lagerung

· Sichtbares Fouling

· Sichtbare Beschädigung durch falsche Betriebsbedingungen

· Keine Seriennummern

· Unerlaubte Veränderung an den Elemente

Unfreie Sendungen werden nicht angenommen. 
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Instrucciones de Envio 







Referencia:
    RA #      
Instrucciones de Embalaje:

Antes de preversar los elementos, hay que tener en cuenta lo siguiente:

· Después de ser extraídas de la caja de presión, las membranas deberán almacenarse en posición vertical de manera que escurran el líquido durante la noche.

· Los elementos deberán ser precintados en una bolsa de plástico, asegurándose de que no haya ninguna solución residual en la bolsa ni fugas que puedan causar problemas en el transporte.

· Recomendamos utilizar el material de embalaje original para enviar los elementos. Bajo petición, Dow suministraría material de embalaje (contacte con su representante local).

Instrucciones de Etiquetado:

El etiquetado es imprescindible.  Las cajas utilizadas para el envio deben etiquetarse con el nombre de la empresa y de la planta, un nº de teléfono y nombre de contacto así como un nº de autorización de devolución.

Documentación:

· Una Hoja de Datos de Seguridad del Material por cada posible agente contaminante de membrana o solución de preservación que haya sido usado se debe adjuntar.

· Indicar el número de Autorización de Retorno “RA” que haya  recibido después de haber cumplimentado el formato de solicitud de análisis y el RA.  Este número debe estar indicado en la parte exterior de la caja y en todos los documentos de envio.

· Si el envio se realiza fuera de USA, una factura proforma debe acompañar al envio.

Los elementos que se devuelvan en alguna de las siguientes condiciones implicarán una anulación inmediata de  la garantia:

· Almacenaje y Manejo indebido.

· Visible ensuciamiento.

· Visible daño operacional.

· Números de serie retirados.

· Modificación de elementos sin autorización.

Tengan en cuenta que el Producto no se aceptará a portes debidos.

Shipping Address

Shipments in North America:

Ship the element(s) to:  


FilmTec Corporation, 





A Subsidiary of The Dow Chemical Company






7600 Metro Blvd.




Edina, MN 55439




Attn: EPAS
Shipments Originating Outside of North America:

Ship the element(s) to:

FilmTec Corporation





A Subsidiary of The Dow Chemical Company





7600 Metro Blvd.







Edina, MN 55439





Attn:  EPAS




Tel:  952-897-4200







Fax: 952-835-4996










Notify Party:  
UPS Supply Chain Solutions



The Dow Chemical Team



660 FRITZ DR



COPPELL, TX  75019



Tel: 800-627-0224



Tel: 972-471-7171




Fax: 972-691-6123





upsdowchemicalteam@ups.com


Attn:  Vanessa Contreras
A Proforma invoice / Packing List stating product description, quantity, weight, and value must accompany the shipment for customs clearance (see attached).

All wood packing material, including pallets, must be heat-treated and marked appropriately according to US import regulations

AIRFREIGHT SHIPMENTS 

1. The Invoice / Packing List must be attached to the Airway Bill sent with the shipment, and copies must be scanned and sent by e-mail to upsdowchemicalteam@ups.com 

2. All flight details must be sent by e-mail to upsdowchemicalteam@ups.com as soon as available

SEAFREIGHT SHIPMENTS:
1. Request “Express Waybill” release instead of original ocean bill of lading.  

2. Scan and send Invoice and Express Waybill release by e-mail to upsdowchemicalteam@ups.com 

Proforma Invoice / Packing List



DATE:        
Shipper Name:       
Address:  

     
     
     
     
     
Sold To: 
FilmTec Corporation                                                     


A Subsidiary of The Dow Chemical Company                    


5400 Dewey Hill Road                                                                                                 


Edina, MN 55439-2145


Ph:  (952) 897-4200       


Fax:  (952) 835-4996


Ship To:

FilmTec Corporation

A Subsidiary of The Dow Chemical Company

7600 Metro Blvd.
Edina, MN  55439

Attn:  EPAS

Tel: 952-897-4200

Fax:  952-835-4996

Notify Party:

UPS Supply Chain Solutions

The Dow Chemical Team

660 FRITZ DR

COPPELL, TX  75019

Tel: 800-627-0224

Tel: 972-471-7171

Fax: 972-691-6123

upsdowchemicalteam@ups.com 

Attn:  Vanessa Contreras
REFERENCE:
RA #      
Quantity
Description
                                                                Weight
Value 

     
Reverse Osmosis Water Filtration Membrane                     KG       
      USD

This above return order is U.S. goods. The goods are being returned for warranty evaluation.

VALUE FOR CUSTOMS PURPOSES ONLY[image: image1.png]
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